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PREFACE 


The following Cheyenne Songs 
are to be sung according to the 
tunes in "Gospel Hymns.Nos.1 to 
6" and "Gesangbuch mit Noten" 
whenever a number is given. 
Nos.4 and 5 have tunes from the 
book "Chime of Silver Ве11", Хо. 
8.from "Die Perle". Nos.42 and 
43 use the tune adapted to the 
Christmas song "Ring on, ring 
on". 

In singing these songs do not 
sacrifice the meaning to the 
tune which can be easily adapt- 
ed by a Slight change in the 
notes. 

Unless a song is well known 
to the Indians each verse ought 
to be read separately before 
its Singing. In reading care 
should be taken that the elided 
vowels are pronounced. 
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ZESENEMEOXTOZ 


1. Rock of Ages,21. 
Nahaônatov’ Ehan, 
Ehan nahaónatov'. 
Haho ha nitahetaz, 
Nitao zèmezetto. 
ZévostanevheSetto 
Zeoxcevistametto. 


2. Rock of Ages,21. 


1. Vostanevs-tomanehe, 
Ninox-tose-metovaz! 
Momoxe-masez-tovet', 
Momoxe—-vostanev-Set'. 
Navostanehevestov' 
Honise-tanotoz havs. 


2. Nahóze-vüàxs-—exana 
Nitao zehe-tohàt'. 
Naoxe-6t'setano, 
Naoxe—omom—hoOna. 
Ehéze—vonane havs 
Ninoce-vostanevhes. 


ZESENEMEOXTOZ 


3. Ninietametovaz, 
Ninoxtosemetovaz. 
Jesus nimomoxzemaz, 
Asetanomevsz nathavs, 
Sivatame—tanotovsz, 
Nazeoxe-voneoz. 


4. ZenSena-omo-tomett” 
Ninoxtosemetovaz. 
Momoxe-exanenett?', 
Zistose-mamovhotaz, 
Pave-maseztoveo! 
Aene-veoxzemeo. 


3. Come home.come home! 627. 
1. Nixhooxz,nixhooxz,zevonhista— 
novess nivostanehevstovevo! 


Ch.:  Voneozehasz,nixhooxz, 
һе nixhooxz,nixhooxz, 
nixhooxz! Ehész Ehan. 


2. Nixhooxz,nixhooxz,dzetanoehasz 
Zekaneozetomass nivosta— 
` nehevsto-vevo! 
Chorus. 


3. Nixhooxz,nixhooxz nineS8e-ontman 


Ehane Maheo zistosevostanevaz. 
Chorus. 
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4. Christmas Song. 


Ch.: 


("Chime of Silver Bell"). 


Nihene-enovo Ehan, 
Héam—histanov’ ? 
Ninistomone—tomovo 
HeSivaztastoz? 


Nihó,Nihó,vehome-meno, 
Heto eSév! 
Niase-nootazemen, 
NavoeSe—tanom! 


NieSe-nistomonenov 
ZheSe—kaSkonevs, " 
Na zheS—eSe—maheonevs? 
Maheo Héhya? 
Chorus. 


NieSe—méstomoenon 
Maheon-hosto, 
Na niveS-hohotaenon, 
Maheo Ehan, 

Chorus. 


ZESENEMEOXTOZ 
S. енсе ai aay 
("Chime of Silver Bell"). 


1. Хіохс-һабпа-%іоуоп Ehan 
Маһео zeohatamasz. 
Haho nioxc-heton meseto 
ZèvoeSemeas Héhya. 


Ch.: Nita-aseaxze-nonsz nemeoxtoz 
Niméstanon pav-hoxtaheo, 
Héama zehestasz,Maheone-vostan, 
Vostanevstomanehe. 


2.  Vehóme-meno hiz eSév’; 
Nihenisone-tovemeno. 
Vistäme-meno 
Nih6 nazepave-vostanehevhem”! 

Chorus. 


3.  Paveveoxzeme-meno, 
ZetaeSe—vostane—hevez. 
Sivatametanoto—venano 
Zenoxtosemetovata. 

Chorus. 


ZESENEMEOXTOZ 


6. Ich will streben,333. 


Ch.: 


Jesus MERO HAN u ba 
Pave—vostanehe—vestoz. 
Jesus nahozeo—vosetanota 
Mone—vostanehe—vestoz. 


Тб nanhev’ t'së nanševetan, 


Niëszistoz naze—héstahao, 
oeénove-vostanehevetanoz 
ZetaeS—hox—tamis—tonm. 


Homatáno zémaheon-histanov 
Nista niexanomeve. 
Tano zemona,zepeva histanov 
Nazepavstaomene. 

Chorus. 


NiveSe—-vostanehe-vetovaze, 
Ninietametovaz. 
Jesus nionisyomà-tovaze, 
Vostanevstomanehe! 

Chorus. 


Не Zenitatto nihaónatovaz, 
Amesto néna-vessevsz 
Niheneenove zexh&omenet'" 
Manoce—ameoxzet’. 

Chorus. 


ZESENEMEOXTOZ 


7. Gott ist getreu,22. 
1. На Maheo,ha Zemaxenitat’, 
Nitanhaoxzevaz. 
Hà 7епі%8%” ,Zemaheonevet’ 
Nihaonatovaz. 


Ch.: Ninisoneo,ha Sivatamenan 
Nanchovhem” há Sivatame—men’ 
Niho Maheo! 


2. Ha Maheo,Zeonisyomhat’ 


Nihahaneovaz. 
Hà Zenitàt.Zehotoa-nahet' 
Ninetóna-tovaz. zzChorus. 


1. Histanov zemoonatamano,(histanov) 
Maheo zeévasz hodmatino. (Ehan) 
Hen hoe zepeva,zemona,(hoe) 
Momoxe-voxtomaz homatàn'! 


Ch.: Ninovet’ ,homatano, 
Jesus ha,nihoeotSemenG. 
Ninovetto,homatáno, [(h5matäno). 
НА nixhooztomo—etovemeno! |. 


2. Näno nsze-nemeoton Ehan, (Еһап) 
Zépave-vostanevaez Jesus.(Jesus) 
Nszhetota-vehooton Ehan, (Ehan) 
Maheo ,zemaxe-Sivaztasz. 

Chorus. 
6 


ZESENEMEOXTOZ 


3. Nšno nheš nszeoxc-haónatovon,(Ehan) 
Maheo zenanos-ohatamasz, (Maheo) 
Nszhetotane—hahaneovon, (Ehan) 
Maheo ,Ehan Zemaxe—nitasz! 

Chorus. 


G. I gave my life for Тһее,600. 
1. Hevostanehevestoz 

Jesus niénanomota, 

Ninoexanomo Onisyom-vové-hevàtoz. 
Jesus zeheS—énanomotata, 
Taxa zénanomotas? |: 


2. Hoeva ехһоеп zistosevostanevhata. 
Heama-histanov, 
Etov eSe-nohoxzeta;: 
:|Etov enchoxz heam' hevenov, 
Таха zenooxtomotas?|: 


3. Zexhestomenes 
Nisaa-tonS-henee-nO, 
Ota ecetaz zex-hestoomene-tovata. 
:|Jesus nieS—hestoomeneto, 
Tah zehestoëtovoss? |: 


4. Héamà hevenov nieShesse-hoeoztomo 
Oxsé-Sivaztastoz, 
ZeveSevostanehevestov. 
:|Oxsé—meatoz nimeavomota, 

Taxa zemeavomotass? |: 
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Ch. 


ZESENEMEOXTOZ 
Happy рау, 548. 


Aha eSév',tó nexovev', 
Jesus zeveš—heneenovaz. 
Haho,haho nitahetaz, 

Haho zëvostanev—šetto. 


Pav-eSév',pav-eSev', 
Nathavs zévonano-mevet'. 
Vovis—tomevsz,niomotom, 
NazeveSe—ameozhan. 
Pav—eSév’ , paveSév’, 
Nathavs zévona-no-mevet'. 


Aha eS$ev',tó nexovev’, 

ZistaveSe-Sivatamet”. 

Haho,haho nitahetaz 

Jesus zeheSe—mehoxet’. 
Chorus. 


Aha eSév’,t6 nexovev', 
Jesus zeveSe-nhatovet”. 
Haho,haho nitahetaz, 
Zeheni-ta-ametovaz! 
Chorus.. 


Aha eSev',to nexovev’, 

Mans—tose—veS—hoénetto, 

Aenetto nsze—vovehàz 

Maxe—vostanevs—tomane. 
Chorus. 


Se 


ZESENEMEOXTOZ 


11. Nearer my God to Thee,719. 


т. 


ES ES AA سے‎ жш ES nÉ_OcZIETDx r. ,ÇY "U 


Nihahaneovaz,Nihó Maheo. 
Heva haomeo hôhotaetto, 
Navàtome-nemen, | 
:|Nihahaneovaz|: Nihó Maheo! 


HonSe—-amose-met' hezen hoev', 
Nipave-vesseve nistoha eSév’ 
Nihaónatovaz, 
:|Nihahaneovaz|: Nihó Maheo! 


Nihó nimezeo zepevaztom, 


Zetapeva nitov honShaomenet’. 


Nihadnatovaz 
: |Nihahaneovaz|: Nihó Maheo! 


Nihó vonanomevsz nitao havs, 
Honise-tano-tovsz atoetastov 
Zexho-moe-tanot', 

:|Nihahaneovaz|: Nihó Maheo! 
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ZESENEMEOXTOZ 


12. Ach bleib bei uns,7. 
1. Veše—veoxzememeno, 
Sivaztastov’ Jesus! 
Nazepave—amhaenon 
Vostanehevestoz. 


2. VeSeveoxzememeno, 
Nié€szistov’ Jesus! 
Naze—veSe—amhaenon. 
Nitao zepeva! 


3. VeSeveoxzememeno, 
Zevonitto Jesus! 
VeSe—neeva—otSemen’ 
Naamènistonan. 


4. VeSeveoxzememeno, 
Nipavhastov’ Jesus! 
Zeheta-peva nitovan, 
Nêna-mezemenc, 


5. VeSeveoxzememeno, 
Mehos—hotoastov’ , 
Nitao haomenestov 
VostanevSemeno! 
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6. VeSeveoxzememeno, 
Homaovazistov'. 
Vessevemeno Jesus, 
OeSév’ tazeta! 
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ZESENEMEOXTOZ 


13. Wie lieblich 
ist's hienieden,257. 


SEES CPTO ea, SEROR —— e SEND a TEES eere ET 


Etahohapevae, 
ZezheSe—manoéz. 
:|Nivehoómaen Jesus, 
Na niSivatamaen. |: 


Jesus vehomemeno, 
Zepave—manoéz. 
-:|Hezen momoxenhétto! 
Hahaneovemeno. |: 


Nihene—enovemen’ , 
ZenSe—naamosemez. 
: [Vistämemeno Jesus! 
Navostane-hevstonan. 


Asetanovemeno 
Heovasz heše havs. 


: |Na nistoha eSéva 
Vostaneheovemen’. |: 
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14. Gott ist die Liebe,29. 
1. Маһео Ehan,mehossanistoz: 
Maheo Ehan,namehota. 


Ch.: Natahesse-nheve, 
Maheo Ehan,Maheo Ehan, 
Namehota. 


2. Na-voneoze hathavseveva, 
Hathavseveva nàvon$Sena. 
Chorus. 


3. Namehavoxta zehavsevae, 
Na nheS Ehane naxhoota. 
Chorus. 


4. Emeatoe Vostanevhane, 
Momonehevstov' naSexana. 
Chorus. 


5. Heészistova nanohona, 
NaveSemanetanoton. 
Chorus. 


6. Nahaomoxto-moxtamanéha 


Oanaxane navesseva. 
Chorus. 
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15. Whiter than Snow,82. 


ely 


- Ch 


Navostanevàzetan,Zenitàtto, 
Jesus navenootan aenetto. 
Ni-vehomsz na vistämsz, 
VoveS-Sivatamsz! 

Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 


Vonanomevsz,voveS—Sivatamsz! 
Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! | 


Nathavs naveShesse-anovetano, 
Nihessenoxtosemetovaz Jesus. 
Nivehomsz,na vistamsz, 
VoveS—-Sivatamsz! 
Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 

Chorus. 


Jesus momoxe—honeonaovett’ 
Vostanehevestoz zehoxea. 
Nivehomsz,na vistamsz, 
VoveS-Sivatamsz! 
Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 

Chorus. 
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ZESENEMEOXTOZ 


Nahoxeanàzetan,Zenitàtto, 
Naxanove—vostanehevetano, 
Nivehomsz,na vistamsz, 


. Vove&—Sivatamsz! 


Na vonanomevsz nathavs, 
Vonanomevsz! 


16. Müde bin ich,geh zur Ruh,491. 


1. 


NaeSe—kaneozé, 
Na natose-—ovSe-na, 
Homaoveo Nihó, 
NataeSe—naozé! 


Heva havsevoétat’, 
Asetanomevsz nathavs, 
Heszhema-emeva Jesus 
NaveShoxeananev'. 


Nitao navohestot', 
HoOmaovenan Nihó! 
Nitao vostaneo 
VovóneSetovenan. 


Haomene-vostane, 
Sivatamenan Nihó! 
Zenoxtosemetovata, 
Momoxe-vostanevhoss. 


14. 
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TZ: Christ arose,323. 
1.  Emeha-àtohoe, 
Jesus Zenitasz, 
Ehan Héhya,Jesus, 
Ehan Héhya. 


Ch.: Zeà-tohosz eohà! 
Eaaze-evha-amène. 
Eoha,ehotaha ninàestonan. 
Eevha-ametanen eevha-oha. 
Eoha! Jesus, voeSetan 
Eevha—ha! 


2. Notxo èneeva-voma 
Axtoho—hestov’ 
Jesus Zenitasz 
Ehan Héhya. 

Chorus. 


3. Naestoz esaa-toomanaà, 
Jesus éva-tataen 
Evha-oha Jesus, 

Ehan Héhya. 
Chorus. 
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ZESENEMEOXTOZ 
18. All People that on Earth,1. 


1. Zet?’ hoeva mavostanesz, 
Ehan hetota-vovénha. 
VovoneSe—vehoota, 
Zèmanoëss,zehetaëes. 


2. Nitapev-hene-enovon 
Маһео Zemaxenitasz, 
Zémanhaez henisono, 
Zepave-manetanotoez. 


3. Hetota—hahaneova, 
Néna—vehaota Ehan. 
Etapeva zevehoos, 
Haho heta,nemeota. 


4. Ota nimaheonaman, 
ESivaz-ta-heoneve. 
Enoce-maheoneve, 
Nionisyom-hehenon. 


19. посв 


Vehoota Еһап heam'! 
Vovehama Héhya Jesus! 

Na Maheone-màtasom! 
Voveha má-mansto-onansz! 
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20. Come Thou Almighty King,715. 


1. 


— <. c = = Ә-ә saecu Som) 


Zemaxe—vehonevet’ , 
Hahaneovemeno. 
Vistáme-men' 

Ehane Manheo, 
Maxenitáetsan 
Nitàtovemeno.Hà Maheo! 


NeSetanotovemen', 
Napave-vehooxtanon 
Nivehestoz. 
Hahaneovemen!, 
Méstomevemeno 
Nanistomon-stonan,Niomotom. 


Vovo—eSemsto-—mane! 
Hahaneovemeno 
Zèmanoèz. 
Veoxzememeno, 
Vovistome-vemen' 

Nitao zepeva Niomotom. 


Maheo zevovhoemsz 
Nitapave-vehooton, 
OeSéva. 
Momoxe—voxtomaz 
Heama—histanoy. 
Momoxe—hohotoz Zemax-hehez. 
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22. 


ZESENEMEOXTOZ 


We praise Thee, 

we bless Thee 451. 
Nivovehàzemen',Vostanevhanë! 
Nitao nitästoz ninoce-aena, 
Navehooxtanon NiSivaz—tastoze. 
: |Nivostanev—Semen’ , 
Vostanevhané. |: 


Кіуебе-уоубһап maxe-vehestov! 
Nimehosanistoz,eaene-nhesso. 
Nivovehazemen’ ,Vostanevstomané 
:|Nivovehazemen’ ,Уеһбшепо! |: 


Nitao nimanstO,nihaônato: 
Hoeva, voeva,nihaonatovan. 
Nihahaneovó,stamencheo. 

: |Nipave-vistamo,niSiva-tamo. |: 


For. before meals,1. 
Haho niveShetazemen’ , 
Zenitatto heto màtam, 
Na naame-tanenstonan 
Na napevomoxtastonan. 


Nianho—veS—hoxomoxtoz 
Namàtasooman zen hoev', 
Na ametanene màtam 

Na nistoha zepevae. 
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ZESENEMEOXTOZ 


e ee CR e F ee А Se r cm oe ee me 


Maxzevostanevs-tomane 
Ehahanec, Jesus. 
ESivatamó nitao 
Zenietametoess. 


Nitahene-enomovon 
Heomotom epevaez’. 
Nita-ase-nooton 
Vostanevstomané. 


Nivonanomevaenon 
Nitao havs Jesus! 
Nitahesse-neheovon 
Hoxeatamahestov’. 
Chorus. 


Nionisyomatovon 
ZeheSe-néhovs Jesus, 
Zenoxtove—vostanevhoss 
Zeheta-nhaxzevaess. 
Chor'us. | 


Nipave-vostanevhaen, 
Na nihoto-macen. 
NieSevistomoenon 
Pavstanovstov héama. 
Chorus. 
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24. Stand зорла stand up for Jesus,615. 


4 


AG Vesel ae: 
Jesus Vostanevhan! 
Zehenotxe—metoess оёпоуеїапо! 
Evovoahe Jesus,niameozhaevo; 
Màpave-nietamess 
Nszhotavatoevo. 


2. Oha,vesseva Jesus 
Vostanevstomané! 
Oxce-ótsetanoe pavemeohestoy’ 
Vonhoa-hotaneva zenehe-exaoe, 
Nsze—-vovona-novame 
Jesus hevehestova. 


3. —Oha,vesseva. Jesus, 
Vostanevstomané! 
Nitoneosanhemé — 
Heva-veoxzemaess, 
Zeoniztoesé nih6satevo, 
Mapavenietamess 
Jesus Vostanevhan. 


4. Oh&,vesseva Jesus 
Vostanevstomané! | 
oénovetanoe zehaónatovoss. 
Zevovonanovasso, 
Zetavhistanovsesto 
Vehonatamahestov’ 
Héama-histanov. 
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25. I have heard 
the voice of Jesus,649. 
1. Jesus nieSenistovaz, 
Nizhešeonome: 
Ninhaoxzevsz,osotomeo 
Zekaneozetto! 


2. Jesus nieSenistovaz, 
NizheSeméstomev’: 
VeSe—vostane-heve-tovsz. 
Nszhaomoxtomoxta! 


3. Jesus nieSenistovaz, 
NizheSeonome: 
Ninhaoxzevsz,zexhàmenet', 
NitaSivatamaz! 


4. Nionisyomatovaz, 
Jesus Vostanevhan. 


Nitao nitosemeze 
Zevistomevetto. 
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26.Savior like a Shepherd,660. 
1. Jesus onee-vaovemeno, 
Nanohonazetanon. 
ZeveSe—pave—vostanehevez 
Nianhó-mezemeno. 
:|Maxevostanevstomane, 
Jesus ni-aenemen'!|: 


2. Zen$Se-na-amosemez hoeva, 
Hotoma-ovemeno! | 
Hone-voxenan zéatovata, 
Nêna-veoxzemenan. 

: |Maxevostanevstomane, 
Jesus Sivatamemen’!|: 


3. Naoxe-notovaeoxzheme, 
Nimaseztovemeno. 
Nitao ee EOM 
Nivona-nome-vemeno. 
: |Maxevostanevstomane, 
Jesus vostanevSemen’! |: 


27. Jesus lebt,mit Ihm auch ich, 84. 
1. Jesus etéeametanen, 
Naevhano éSevovonano. 
NaveSe—vostanehe-venoz, 
Na naze—evha-ohaetana. 
NaveShotometanonoz. 
Nahenietamestovenoz. 
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2. Jesus etóeametanen. 
`` ESg—-meze nitao nitästoz. 
Napave-nista-vistomeva 
Nazeaene-vhistanovemo. 
Maheo zevaxs-exana 
Nitao zénista-vistomos. 


3. Jesus etóeametanen. 
Navesseva tdeva,eSéva, 
NaveSe—vostanehevenoz 
ZetaeSevostane—hevetto. 
Na mata—hovaneetto 
Naze-evha-ohaetana. 


28. Nun danket alle Gott,271. 
1. Наһо ha Маһео 
Nitahetazemeno, 
Nimaheoneve ,ninistavovoahe, 
Nipavheneena, zetohetahetovaz 
Nimehoxemeno, 
NivostanevSemen’. 


2. Nitavehooton 
Maheo zevovhoemsz, 
Zeohaetanaz nitao nadestova. 
Nitavehooton nita-voeSetanom', 
Zépave—vessevaez, 
Vostanevstomane. 


23 


1; 


ZESENEMEOXTOZ 


 Ehane Maheo,Zenitasz, 


Nahenietamestovenoz. 
Namesaa—ohemeozé 
Napave-meaheSema. 


Xanove-vostanehevstova 
Naoxce-neevaozéha. 
Zepevaez' naexanomo 
LeveSe—-vostane-hevet'. 


Hovae havs nasaa—-éto, 
Heva aménetto naestov'. 
Ota nipave—veoxzeme 

Zepavhes—-taha-ovetto. 


Ninista-pev—exanomeve 
Vostanehevestoz héama, 
Zepevatamano histanov, 
Zepeva hoe,zemona. 
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ZESENEMEOXTOZ 


Jesus zemehoxetto, 
Ninoxtosemetovaz! 
Zehešhóhotaetto, 
Zehotoanataman’ , 
Homaovsz,hotomaovsz, 
Pave—-vostaneheovsz. 
Na mataonometto 
Momoxe-exananet'. 


T'sa oxs ehovahan 
ZeveS—hodmaonetto. 
Nivé-noce-nooxe, 
Pavenohotanotovsz! 
Ninietametovaz, 
Nihessemomoxzemaz. 
Homaovsz,hotomaovsz 
Jesus Vostanevhane! 


Jesus nimomoxzemaz 
Momoxenistovetto! 
Nohotanotovenan, 
Zetatoseavaoss. 
Pavehomaovenan 
Zeonisyomatass; 
Pave-vessevemeno 
Naamosemestonan! 
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31. When the roll 
is called up yonder. 


1. Maxetapen mànistohetto, 
Na Zemaxenitasz 
ZenveSe-hoén hohatama—hestov’ ; 
Mamamovhotazistov 
Héama pavstanovestov', 
Naze—vesse-nheetovo Маһео. 


Ch.: :|:|Mamamovhotazistove|:|: 
Nazevessenheetovo Maheo. 


2. Manstose-evha-ohaestov” 
MxhooxeeSev', | 
ZevoeSemamovhotazistove. 
Jesus zemohevamo, 
Zeonisyomàtàziss, 
Nazevesse-nhéetovo Maheo. 

Chorus. 


3. Nitahozeohevomotan 
Ehane Maheo: 
NitanSe-vovòneSe-vehooton. 
Mapavehoneovoz 
Jesus Vostanevstomane, 
Nszevesse-nheetovon Maheo. 
Chorus. 
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32. Prayer. tune from 
"My Country 'tis of Thee",738. 


1. Ehane Maheo 
Héama zehoetto,vehomemeno! 
Ninhàxzevazemen'. 
Heneenovemen', 
Hahaneoetovemen', 
Sivatamemen'. 


2.  Ehane Maheo, 
Zehemans-tonehetto hoe,voe! 
Ninoceaena 
Nitao hestanov, 
Nimaheonevootan 
Nimanhaoxtov. 


3. NiotSetanoxtoz, 
Hoeva nhessone(ha) 
Enov zehesso! 
Mezemeno màtam, 
Honeo,omotom, 
Pave-vostanehevestoz 
Héama zehess. 


4. Sivatamemeno, 
Vonanome-vemen! nitao havs! 
NeSetanotovemen’ 
Nazemehotàzhem' 
Naze-pave-vistaòmazhem' 
Nistoha eSev'! 


~ 
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Nivé—nëotšemeno 
Zevešhesshanez havs 
Na naestoz! 
Vostanevšemeno 
Zeheta—havseva. 
Amhessetaetovemen’ 
Honevoxemen’ ! 


Héama па hoev' 
Ninocohätama(he) hà Maheo! 
Nivehonataman 

Nitao histanov, 

. 2епапої оешапеї їо , 
Nihó Маһео! 


Naamoseme,hé naamoseme, 

Navhane-ninove-ho hezen’ hoey’ 
Nivéhestomohes zeheS—amdsemetto, 
Nanoxzevoxta zemona hoe. 


Naamoseme hé naamoseme, 
Navhane-ninove-ho hezen’ hoev'. 


Hato mhàstoz zenoxzevoxtom, 

Navostanevstomanehameho. 

Axaemestoz matheva naestoz 

Nazaaheneeno hanän’ héama. 
Chorus. 
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Et'sepevae Маһеоп hestanov. 

Ха nat'senoxzevatamo Маһео; 

Hezen’ hoeva паһаошепе, 

Nanoxzevoxta hoe zemoona. 
Chorus. 


34. Sometime we'll understand, 533. 


E 


Dm 


Hoev' niononoanon 

Hena zehesshaomenez, 

Ota maeto histanov 

Toneš nszhotxano-monenon. 


Hessenietamsz oeSév’! 
Maheo niveoxzema. 
ZeoxeShotoanatto etov, 
Maeto toneS zepeveoz. 


Zemeeoze homatan 

Nivostanehevestonan, 

Zetohexovhoneonez, 

ToneS8 nszhotxano-monenon. 
Chorus. 


Hatano zheneenoe 

Heovasze-toomeo, 

Непа zexhesse—hohotaz, 

Tones nszhotxano—monenon. 
Chorus. 
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4. Maheo zeameozház © 
Nitoxz zeamevessevaz; 
Enëhov nszeveoxzemon, 
Ха nheS nszhotxanomonenon. 
Chorus. 


35. біліс; Nacht. Heilige Nacht. 
1. Pavetdev’ ,nexoveva 
Zexhoéns hoeva, 
Jesus Vostanevstomanehe. 
Emaheone—kaSkonevo 
:|Zistosevostanevhaz. 


2. Aha eSév’ ,nexoveva 
ZeveSehohotaz 
Jesus Vostanevstomanehe. 
Etovan,héama zexhestas 
: | Zistosevostanevhaz. |: 


1. Aha paveSéva,voeSetanoe! 
Jesus zevostanevhaez. 
NimehavonSenaman’s 
Na Jesus nixhóhotaen! 
Pevetano, pevetano,tazeta! 
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Aha paveSéva voeSetanoe! 
Jesus zévovoneSetoez. 
NixhoeSivataman, | 

Na nipave-mehotaen. 
Pevetano,pevetano,tZzeta! 


Aha paveSéva,voeSetanoe! 
Jesus zèvehonatamas; 
Епеһоу Vostanevhan, 
Zeame—honevotaz. 
Pevetano,pevetano,tazeta! 


37. Sweet Ву-ап4-Ву,110. 


de 


“Zémoonatamano hoe, ` 


Etosemonevoseonev'. 
Homa täno Ehan zeévasz, 
Nano nista exanomohe. 


Enskaseoze ON 
Nszemohëoxzhemà homa ‘tin! 


p" 0. А | 
Nszeoxce-nemeton Ehan 


VoeSetano-noozeva; 

Maheo nitose-nhánenaen, - 
Zovahan anovetanoxtoz. 

| ^A Chorus. 3 


31 


38. 


Cm 
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Nszeoxcevehooton Ehan ` 
Nszeoxce-voeSetanoma, 


Nszeaene—-vhistanove-mon 


Jesus Vostanevstomanehe. 
А Chorus, | 


M e MÀ ишш 99 e— n MÀ e 


'Tis a true 
and faithful BS 427. 


Etovan Jesus ende, 
Ninaevomotaen 
Zistosevostanevhaez 
Nitao havseveva. 


Aha Maheon-hosto! 
Niheosestanon! 
Vostanevstomanistoz 
Jesus hevéhestova! 


Nista éSevaxs-exana 
ZeveSe-vostanevhaez. 
Etovan éSe-enana 
Zenoce-pevaez' osto! 
Chorus. 


Etae$—evha-ohàe, - in. 
Pavstanova eveàz. ` 
Nino evhestanovemo 
Maheonó Ehano. 

Chorus. 
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4. Séhovet' noka eSéva 
Zenxhosshoën hoeva. 
Nheš zeta—mohëonomo 
Zeonisyomatoess. 

Chorus. 


39. Oh, think of the home,54. 


1. Toxetanotoz enovan! 
Hatäno héama hestanov. 
Jesus zenista-exanomoez, 
Hoe zepevatamano! 


Ch.: Hatano,hatano, 
Toxetanotoz enovan! 
Hatano,hatano,hatano, 
Toxetanotoz enovan! 


2. Meetanotovenano 
Hatano zenistaheasess, 
Zèmehamehotozé hoeva, 

‚ Meetanotovenano! 
Chorus. 


3. Navostanevstomaneham, 
Hatáno pavstanov eveàz, 
Maxevehona-tamahestova, 
Maxe—osotomomao. 

Chorus. 
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4O. God be with you,340. 


1. 


св. : 


Maheo Zemehoshotoasz 
Momoxe—ame—vessevata 
Momoxe-veoxzemata | 
Noxsetto mamovhotazistov! 


Noxsetto ešëv' manoéstov, 
Tano Jesus zeexanomoez. 
Noxsetto ešëv' manoéstov’, 
Maheo momoxevessevaez! 


Jesus momoxevessevata 

Zémanetanotovata! 

Momoxe—ameozhata 

Noxsetto mamovhotazistov! 
Chorus. 


— — E — —- R  —OÑu)— —— cF 


Hà vehoota Махешаһео, 
Zevonoomevsz,zeaene-nehovsz. 
Zehesthoànonez Maheo Ehan, 
EveSenhomanaz otatavoome. 


Haónatova ha nemeota,. 
Haho nitáton Maheo heama. 
Ota nimehotün,niSivatamaen. 
Nitavehooton Ehane Maheo. 
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42. Some Day the 
Silver Cord will break. 


1. Топе8 ešëv' nazhovane, 
Nazaanemene hezen’. 
Оһа nazeSeSeoze 
Неаша vehoneome. 


Ch.: Nazhoevo zehetaés 
Jesus Vostanevstomane. 
Nazhoevo zehetaes 
Jesus Vostanevstomane. 


2. Zeavaonistov tones, 
Nazeonoma Maheo. 
Ха?һовве-уепопаоуа 
Osotomomao héam’. 

Chorus. 


8. Топе8 еббу’ nazhôhota 
Nanitäam Vostanevhan. 
Nazepave-maseztova 
Osotomomao héam'. 

Chorus. 


4. Noxsetto zetatosenhess’ 
Nazenista—nonotoha; 
Matatose-onstanomosz 
Jesus Zehevehonamett’. 

Chorus. 
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43. Easter song. 


NitavoeSe—ase—nooton 
Jesus zévha—ohae—vomotaez. 
Hoev’ ahatomone vostanesz! 
Jesus zeheSevha-ohaes. 


VoeSetan! heto eSév’ 
Evha-oha Vostanevhan. 
Evha-ohZ heto eSev', 
Evha-oha Vostanevhan! 


NitavoeSeasenooton. 

Jesus Maxe-vostanevs-tomane! 

ESev' niase-nootaze-men' 

Jesus zeheS-evha-ohZett”. 
Chorus. 


NitavoeSeasenooton 

Jesus nimaheone-vooton, 

Zèvostanevhaez naestov' 

Nszeevha—ohaetanaenesz! 
. Chorus. 


NitavoeSeasenooton 

Jesus,ehotaha ninaestonan. 

Nitamaheone-vehooton 

Jesus Evha-ohZevhane! 
Chorus. 
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44. Christmas song. 
1. NitavoeSe—ase—nooton 
Jesus nimaheonevooton. 
Hoev’ ahatomone vostanesz! 
Jesus nieShohotaevo. 


Ch.: VoeSetano hiz eSéva! 
ZeveSemeetanotos 
Jesus zexhestaoz hoev’, 
Jesus zexhestaoz hoev'. 


2. NitavoeSeasenooton 
Jesus Maxevostanevstomane. 
ESév’ niasenootazemen', 
Jesus Sivatamemenc! 
Chorus. 


3. NitavoeSeasenooton 
Jesus nimaheonevooton, 
Zexhoe—maheonekaSkonevs, 
Hoeva zexhestaoz etovan. 

Chorus. 


4. NitavoeSeasenooton 
Jesus, zeheShooz—tomotaez 
Oxsémeatoz heama, 
Aene—vovónitoomeoc. 

Chorus. 
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Holy.Holy,Lord God Almighty.118. 


Evha-oha Jesus! Zeohatamahesz! 
Meovona,@vhaoha zeaxtohohes. 
Maheo,Jesus,zeSivazta-heonevsz, 
Маһео Zehenahe-tovahetto! 


Evha-oha Jesus,nitao hestanova 
Nivovéhan zeevha-amènetto hoev'! 


.Maheo, Jesus nimezemen” omotom 


Nih6 heama zeëvhoetto! 


Evha-oha Jesus, voeSetanoe! 
Nitao nimansto nihaônatoe. 
Ноеуа,һеаша hované nexova 
Zehexovhätto Nihó Маһео! 


ee p ° = —— = шешз s= —F 


Momoxevomo Jesus Vostanevham 
Ota zeheSe-noxzevatamo! 
Momoxevomo Jesus Vostanevhan, 
Na zistose-pavstaomenetto! 


Momoxevomo Jesus Vostanevhan 
Zèmehoto na zenietamett’! 
NaveS—hotoetanoto—vonotto, 
Na ninokas nahéstahaova. 
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Momoxevomo Jesus Vostanevhan 


Hemaheon-atamahestovi! 
Enstosenehe-meene héama 
Na nazevomo zehetovaes. 


47. Take me as I am,335. 


pen 


Jesus vehomsz ninhaxzevaz 
Zevistamazetanotto! 
Momoxe—vostanevesetto 
Pavhoneonaovsz! 


Pavhoneonaovsz! 
Pavhoneonaovsz! 
Nivostanehevestoz Jesus, 
Pavhoneonaovsz! 


Zeonitov nanitxneoz, 
Ohastoha naavao. 
Jesus nihessemomoxzemaz 
Pavhoneonaovsz! 

Chorus. 


Jesus vehomsz zeheShestatt’ 
Vonanomevsz nitao havs! 
Heto nivéstomevaze, 
Pavhoneonaovsz! 

Chorus. 
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48. Simply Trusting,581. 
1. Natanietamenoz 
Jesus nistoha oeSéy’ 
HotonS-hohotaetto 
Toomeo zehaetto. 


Ch.: NatanSenietame 
Oénovetanoxtov', 
Ninokaétto Jesus 
Nitanietametovaz. 


2. Navostaneheova 
Napaveameozeha, 
Heva nietametto 
Oénovetanoxtova. 

Chorus. 


3. ZeheeSetanenetto 
NatanSenietamenoz. 
HotonShaomenetto 
Jesus navostanevha. 

Chorus. 
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